1.1
111 , (thalweg)
1.1.1.1 (thalweg)
“thalweg”
Treaty of Luneville 9 .. 1801
2 “thai” “weg”
“thalweg”
3 (1)
* (International Watercourse) !
( 1] 7

2 (a)  Draft Articles on the Non-Navigational use of International
Watercourse ~ Report of the International Commission on the work of its Forty-
Third Session, op. cit., supra note 9 at 1575)

1 American Journal, Vol. 76, No. 3, July 1982, p. 561.



1.
L.J. Bouchez thalweg
2
Westlake thalweg
(main channel) 3
De La Pradelle thalweg
(deepest channel) <
2.
30 .. 1827 "' thalweg
5

LJ. Bouchez, "The Fixing of Boundary in International Boundary Rivers",
International and Comparative Law Quarterly, pp.793-794.

4 ., 163-164.
5 , 165
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Peace Treaties . . 1919-1920

thalweg 6
Treaty of Versailles 28 .. 1919
thalweg (principal channel)
!
thalweg
(fairway) (midway)
(main channel) (middle of the channel) (middle of
the main stream) (mid-channel of the rivers)8
3.
thalweg
New Jersey Delaware .. 1934
thalweg
9
thalweg
thalweg
thalweg

6 J.G. Starke, Introduction to International Law, (London Butterwords), 1977, pp.
219,

1 5 165
8 American Journal, Vol. 76, No. 3, July 1982, p. 561,
9 5 165



1112 (deepest channel)

Rio Grande Rio Colorado (Convention
between the United States of Amercia and Mexico for the rectification of the Rio Grande
(Rio Bravo Del Norte) in the Paso-Juarez valley, signed at Mexico, 1 Feb., 1933)

v o
(the permanent international boundary
shall be the middle of the deepest channel of the river’)

2.
14 1925 (Treaty between France and Germany
regarding the delimitation of the frontier, signed at Paris, 14 August 1925) 16
" (Rhine) Alsace-Lorraine and
Baden
3. Treaty between France and Baden 5
.. 1840 D

D) H . Verijl, International Law in Historical Perspective, A, . Sijthoff -
Leydon, 1970, pp. 563.



i

Dante  A. Caponera,“Principles of Water Law and Administration” National and
International ~ Chapter II, International water Resources law-Major issues, Boundary at the
thalweg' “in the case of navigable rivers in order to facilitate their use for
navigation purposes.” ‘thalweg'
American Journal, Vol. 76, July 1982 No. 3
(the thalweg should be applicable to navigable rivers)i

6970 71

1113

25
.. 2469 (Convention between Siam and France relating to the Regulation of the

I American Journal, Vol. 76, No. 3, July 1982, p. 561.
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relations between Siam and Indo-China, August 25, 1926)

Alsace

Lorraine

1112 1113

(de facto)

(Sovereignty over the Air
Space) 4



16

(Complete Sovereignty
Theory)

(astronomical facts)

(Concept of sovereignty)

(Free Air Theory)

(Mar Liberum)

(Navigable
Air Space Theory)

(Innocent Passage Theory)



(

2537)

innocent passage)

(orbit)

(Jurisdiction Tline)

(Right of

31 2537

I



(erosion)

(accretion)

2

.. 2536

18



15

19

(evulsion)

o R

Green Haywood Hackworth, Disgest of International Law. Vol. 1, Chapters |-V,
United States Government Printing Office Washington, 1940, p. 571.

A.0. Cukwarah, The Settlement of Boundary Disputes in International Law, pp.
57-58

Green Haywood Hackworth, Disgest of International Law, Vol. |, Chapters |-V,
United States Government Printing Office Washington, 1940, p. 776.

’ “ n’ 14



20

(formal)

1 1889 (Boundary Convention hetween the
United States of America and Mexico, signed at Washington, March 1,
1889)

12 .. 1884 Rio Grande (
Rio Bravo) Rio Colorado
(International Boundary Commission International Boundary

and Water Commission, United States and Maxico)

(Preamble:...to
facilitate the carrying out of the principles contained in the treaty November
12, 1884, and to avoid the difficulties occasioned by reason of the
changes which take place in the bed of the Rio Grande and that of the
Colorado river, in that portion thereof where they serve as a boundary
between the two Republics...



ST ) 0mil Uir il

n e miftiuvi ;|

Article 1. All differences or questions that may arise on that portion of
the frontier between the United States of America and the United States of
Mexico where the Rio Grande and the Colorado rivers from the boundary
ling, whether such differences or questions grow out of alterations or
changes in the bed of the aforesaid Rio Grande and that of the aforeaid
Colorado River, or of works that may be constructed in said rivers, or of
any other cause affecting the boundary line, shall be submitted for
examination and decision to an International Boundary Commission, which
shall have exclusive jurisdiction in the case of said differences or questions.)

(international body)

Rio Grande Rio Colorado

2 1
1934 )

3. Sainte Cradix

Articles 2, 24 and 25 Treaty between the United States of America and
Mexico relating to the utilization of the waters of the Colorado and Tijuana Rivers,
and of the Rio Grande from Fort Quitman, Texas, to the Gulf of Mexico, Signed at
Washington on 3 February 1944, and supplementary Protocol, signed at
Washington on 14 November 1944

12
.. 1931



2534 1

(fixed boundary)

, 2529,

64.

18

22



23

1 Treaty of Versailles 28 .. 1919

66 -
(the border on

the river was fixed on the thalweg)

2. Agreement between Austria and Bavaria concerning Territorial and

Frontier Arrangements, Concluded at Vienna 2 .. 1851

1 (Danube river) (main thalweg)
3. Treaty of Luneville 9 .. 1801

3 Cisalpine Republic

Adige 0 ’

French Republic ~ German Empire®

B A.. Cukwarah, The Settlement of Boundary Disputes in International Law, pp. 51.



24

1827 9
) Final Protocal 21

.. 1893 Guadiana

2>

.. 1924 Innerijoki 3

2

1. 5
.. 1842 2

8. Independent State of the Congo 25
.. 1891 2

9, 1
.. 1934 2

A0. Cukwarah, The Settlement of Boundary Disputes in International Law, pp. 53.

A

A lbid., pp.54
2 Ibid., pp.54
JA]

J.H. . Verzijl, International Law in Historical Perspective ( A. . Sijthoff -
Leydon, 1970), pp. 563.

“ Ihid, pp. 564,
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10. Sainte
Cradix

11, Exchange of Notes Constituting an Agreement between Great Britian
and France respecting the Boundary between Sierra Leone and Franch Guinea. London, 4
September 1913% Meli Moa

12, Convention between the United States of America and the United
Mexican States for the solution of the Problem of the Chemizal. Signed at Mexico, on 29
August 19637 3

13, Treaty between the Government of the Union of Soviet Socialist

Republics and the Royal Government of Afghanistan conceming the Regime of the Soviet-
Afghan State Frontier. Signed at Moscow, on 18 January 19583 10

(the main navigation channel)

14, Treaty between the Government of the Union of Soviet Socialist
Republics and the Government of the Polish Peoples Republic concerning the Regime of the
Soviet-Polish State Frontier and Co-operation and Mutual Assistance in Frontier Matters.

Signed at Moscow, on 15 February 19612 3 4
5 ’ 113 ”
(2529) 64,
% 5'Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of

International Rivers for the other purpose than navigation', United Nations.
Legislative Series, pp. 124-125.

Vil 5 United Nations- Treaty Series, Vol. 505, pp. 186-188.
B , United Nations- Treaty Series, pp. 166, 178.
2 , United Nations- Treaty Series, vol. 402, pp. 234-238.



(Supreme Court of Illinois, 1888. 123 111 535, 17 N.E. 439, 5 Am. St. Rep. 545)
Buttenuth et. . V. St. Louis Bridge Companyd)

St. Louis Bridge Company

St. Bridge Company .. 1868
Mississippi St. Louis St. Louis
4 .. 1874
Original Corporation 20 .. 1878
William Buttenuth .. 1885
Philipe Rhein
2
1,
2, Missouri
[llinois ,

kY James, Brown and Scott, Case on Intemation;
St. Paul  West Publishing Company, 1922,

26



llinois

6 .. 1820
(middle of the main channel)

1818
Mississippi Act
(Concurrent Jurisdiction)

91

112

27

linois

Act of Congress
Missuri
Act of Congress 18
Illinois
Ilinois
Mississippi

Cobb V. Lavalle, 89 In. 331, 31 Am. Rep.

(Median Line)

(Median Ling)
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2

' Jus  Cogens

1. Treaty of Paris concerning the Mississippi river, signed hetween
England, France and Spain 10 .. 1763

2. General Act Demarcation the Frontier Between Spain and Portugal
from the mouth of the river Mino to the Confluence of the Caya and Guadiana, Signed at
Lisbon on 1 .. 1906

Mino, Duero, Tuerto, Basaviga, Eljas, Tagus  Sever

3. Agreement between the Government of the Union of South Africa
and the Government of the Republic of Protugal Regulating the Use of the Waters of the
Kunene River for the purposes of Generating Hydraulic Power and of Inundation and
Irrigation in the Mandated Territory of South West Africa, Signed at Cape Town
1 .. 19263 Mandated Territory Angola

Kunene River

4, Exchange of Notes Constituting an Agreement between Her Majesty
" Government in the United Kingdom of Great Britian and Northern Ireland and the
Portuguese Government providing for Portuguese Participation in the Shire Valley Project.

kil , 'Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation', United Nations
Legislative Series , pp. 132.



30

Lisbon 21 .. 19532 ' ' Nyasa

b, Treaty between the Government of the Union of Soviet Socia
Republics and the Government of the Polish Peoples Republic concerning the Regime of the
Soviet-Polish State Frontier and Co-operation and Mutual Assistance in Frontier Matters.
Signed at Moscow 15 .. 19613 3 4

6. Statute* between Colombia and Venezuala Regulating the Frontier
Regime Caracas 5 L 1942% 22 '

1. Proceedings of the Turco-Persian  Boundary Delimitation
Commission .. 19143

*%

R 5"Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation”, United Nations
Legislative Series, pp. 138.

3 , United Nations-Treatv Series , Vol. 402, pp. 234-238.
* 22 .. 1944
R/ 5"Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of

International Rivers for the other purpose than navigation”, United Nations
Legislative Series 5pp. 225.



31

8. Treaty between Austria and Bavaria concerning the Regime of |
Frontier Line and Other Territorial relations between Bohemia and Bavaria 24
1862% 58

1.13.

(Watershed)

, Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation, United Nations
Legislative Series, pp. 366.

% . 'Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation', United Nations



Passage

Damao

Dadra

21

1954

“optional clause”
of the Court)

32

Right of
Goa, Damao and Diu

Dadra Nagar-Aveli

Dadra ~ Nagar-Aveli

1779 Punem
Damao
Nagar-Aveli
.+ 1954 Dadra ~ Nagar-Aveli
36(2) (clause 36 (2) of the Statute
3

3 F.A. Vali, "a study of rights in foreign territory". Servitudes of International Law,
second edition, London Stevens & Sons Limited, 1958, pp. 123-124.



3

Convention and Statute on Freedom of

transit, Barcelon 20 .. 1921 Right of Passage
2
8 .. 1868 (Convention regarding the Boundaries on the

mainland between the Kingdom of Siam and the British Province of Tenasserim dated 8
February 1868)3

3B

1 . .2160-2412, 2511,



34

(de facto) 2
(Res Communis)

1 Exchange of Notes between the United Kingdom and France with
reference to the Agreement of the 21st January 1895 Fixing the Boundary between the
British and Franch Possessions to the North and the East of Sierra Leone, so far as concerns
the Navigation and Use of the Great Skarcies River. Paris January 22, February 4, 18953

2. Notes Exchanged between Great Britain and France Agreeing to the
Ratification of the Protocol Defening the Boundary between Franch Equatorial Africa and
the Anglo-Egyptian Soudan, together with the Protocol. London, January 21, 19244

5"Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation®, United Nations
Legislative Senes , pp. 119.

i) [Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation, United Nations
Legislative Series 5pp. 125-127.



3, Convention regarding the Determination of the Legal Status of the
Frontier between Brazil and Uruguay, signed at Montevideo, 20 December 19334

8 . . 1868 (Convention regarding
the Boundaries on the mainland between the Kingdom of Siam and the British Province of
Tenasserim dated 8 February 1868)

4 5Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for the other purpose than navigation, United Nations



(concurrent jurisdiction)

international law)

1.2

36

(customary



ling)

1776

31

3
(Jurisdiction Line)
* " (median
France-Nassau Weilburg 24
Saar



38

. France-Holy Roman Empire, Peace

Treaty of Luneville f L 10IR

42

83

U

b

Cisalpine Republicd

3, Peace Treaty of Paris 20
France-Allied Powers l
Strashourg Kehl

4, France Baden 10
26 N 1861
France Baden

Article 5 “although a bridge across the Saar was said to be “common”, it would

nevertheless be divided between the parties with regard to ownership, sovereignty
and upkeep; a boundary stone was to be placed on the middle of the bridge, and

neither of the parties was allowed to levy a bridge toll on it.”

Verziji, JHW ., International Law in Historical Perspective: Volume 11l
Netherlands: AW ., Sijithoff, 1997, pp. 575,

Article 3 ... comme par cette ligne de delimitation (i.e., the thalweg of the river
Adige) les villes de Verone et de Porto Legnano se trouveront partagées, il sera
etabil sur le milieu des ponts des dites villes des ponts levis qui marqueront la
separation”,

Article L, sub 2 “in fine: half of the bridge between Strasbourg and Kehl will
belong to France, the other half to the Grand Duchy of Baden™,



4o

i

18

4

dl

39

(Rhine River)

b, Franco-Sardinian Boundary Treaty

17604

9

Article 1 “The middle of the fixed bridge over the Rhine between Strasbourge and
Kehl shall be regarded as the limit of sovereignty between France and the Grand
Duchy of Baden.”

Article 2 “The same principle shall be adopted hereafter respecting the bridge of
boats between Strashourg and  Kehl, as well as for all the bridges which shall be
constructed in the future between France and Grand Duchy of Baden.”

Article 3 “This provisions are independent of the limit of the waters, and shall be
without prejudice as to that limit, such as is established annually, according to the
thalweg of the Rhing.”

“International Law”™ Chifly as interpreted and applied by the United States, Second
Edition, Volume I, Little Brown and Company 1945, Boston, page 450, Section
140,

“International Law” Indian Edition (Third Edition), Charles G. Fenwick, Allied
Pacific Private Limited, Bombay, 1948, pp. T44.

Verziji, JH.W ., temational Law in Historical Perspective: Volume I,
Netherlands: AW ., Sijithoff, 1997, pp. 575,

Article 3 Usi le torrent sortoit du nouveau lit qui lui aura ete assigne, et abandonnoit
le pont de Saint Genis, ce cas ' apporteroit aucun changement a la limitation
etablie par e milieu de ce pont”,



40

6. Treaty between the Government of the Union
Socialist Republics and the Government of the Polish Peoples Republic concerning the
regime of the Soviet-Polish State Frontier and Co-operation and Mutual Assistance in
Frontier Matters, signed at Moscow 15 .. 19615

1, Treaty between the Government of the Union
Socialist Republics and the Government of the Romanian People’ Republic concerning the
Regime of the Soviet-Romanian State Frontier and Final Protocol, signed at Moscow

5l United Nations- Treatv Series, Vol. 420,

5 Article 27
“I. The two Contracting Party have agreed in this Treaty that the frontier ling
shall divide bridges, dams and suices, at the middle, regaraless of the course of the
frontier line in the water,

. Bridges intersected by the frontier shall be maintained in good condition and
repair by each Contracting Party atits own expense up to the frontier line as marked
on the bridge...

4, Traffic on frontier bridges and other frontier crossing shall be regulated by
the competent authorities of the Contracting Party.”



4

25 o 19498 . 1948-
1949
B
B, Agreement between the Government of the Polish
and the Government of the Union of Soviet socialist Republics concerning the Regime on
the Soviet-Polish State Frontier, signed at Moscow B CL1048%
%

_______ cLegislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for other purpose than navigation, United Nations Legislative
Series, pp. 923,

o Final Protocol Ad Article 24 “At the frontier demarcation carried out in 1948-
LO49 it was agreed that the frontier ling divided bridges at the middle of the river,
regardless of the course of the frontier ling in the water.”

_______ b 'Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for other purpose than navigation”, United Nations Legislative
Series, pp. 887,

) Article 27 “1. The two Contracting Parties have agree in this Treaty that the frontier
line shall divide bridges, dams and sluices, at the middle, rehardless of the course of

the frontier line in the water.
5



42

o

9, Treaty between the Government of the Union
Socialist Republics and the Government of the Hungarian People’ Republic concerning the
regime of the Soviet-Hungarian State Frontier and Final Protocol, signed at M oscow
24 .. 19505

T R v 1v 1 ¢ v 1l
)

1

o7 Article 27 “2. Bridges intersected by the frontier shall be maintained in good
condition and repair by each Contracting Party at its own expense up to the frontier
line as marked on the bridge..

4. Traffic on frontier bridges and other frontier crossings shall be requlated
by the competent authorities of the Contracting Parties.”

% 5 Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of

International Rivers for other purpose than navigation', United Nations Legislative
Series hpp. 823,

Final Protocol Ad Article 24 “At the frontier redemarcation carried outin 1948-
1949 it was agreed that the frontier ling divided medially, regardless of the course
of the frontier ling in the water.”



(riparian states

(erga omnes)

1.2.1.2

riverian states)

43



12.1.3

.. 2469

(ownership)

44

25



45

1.2.2.
1.2.2.1
L. Boundary Convention between the United States a
respecting the Rio Grande and Rio Colorado 12 .. 1884

Rio Grande Rio
Colorado



2. Boundary Convention between the United States ¢
and Mexico, signed at Washington 1 .. 1889
1

(International Boundary Commission)
@

60  Article 4 “If any international bridge have been or shall be built across either of the
rivers named, the point on such bridge exactly over the middle of the main channel
as herein determined shall be marked by a suitable monument, which shall denote
the dividing line for all the purposes of such bridge, notwithstanding any change in
the channel which may thereafter supervene.”

6l Premble... to facilitate the carrying out of the principles contained in the Treaty
November 12, 1884, and to avoid the dificulties occasioned by reason of the
changes which take place in the bed of the Rio-Grande and that of Colorado river,
in that portion thereof where they serve as a boundary between the two Republics,

62 Article 1 “All differences or questions that may arise on that protion of the frontier
between the United States of America and the United States of Mexico where the
Rio-Grande and the Colorado rivers form the boundary line, whether such
differences or questions grow out of alternations or changes in the bed of the
aforesaid Rio-Grande and that of the aforesaid Colorado Rivers, or of works that
may be constructed in said rivers, or of any other cause affecting the boundary line,
shall be submitted for examination and decision to an International Boundary



47

3. Treaty between France and Germany rega
Delimitation of the Frontier 14 .. 1925 Charpter IV
France (Alsace-Lorraine) and Baden 4
2 (fixed bridges)
(boat-bridges)
2 fixed bridges
boat-bridges
2.2.3
fixed Dbridges
it
6l 66 Treaty of
Versailles
Alsace-Lorraine ®

Commission, which shall have exclusive jurisdiction in the case of said differences
or questions.”

@ Article 17 “As regards the fixed bridges over the Rhing, the limit of sovereignty
between Frence and Germany passes through the central point of the total length of
the principal bays...”

64 Article 17 para 2 “The French State as owner of the bridges under Article 66 of the
Treaty of Versailles shall take the necessary steps, as soon as the present Treaty has
been signed, for the limit of sovereignty to be marked in a conspicuous manner on
each of the bridges...”

Article 18 “The ownership of the French State over the bridges existing at the time
of the entry into force of the Treaty of Versailles extends, in the case of fixed
bridges, as far as the eastern edges of the foundation of the eastern buttress...”

Article 66 “The railway and other bridges across the Rhine now existing within the
limit of Alsace-Lorraine shall, as to all their parts and their whole length, be the
property of French State...”



48

fixed bridges boat-
bridges
18 i)

(equality of
treatment for the national )&/ {
®

4, Treaty with Annexs and Protocols between the G
of the Union of Soviet Socialist Republics and the Royal Government of Afghanistan
concerning the regime of the Soviet-Afghan State Frontier, signed at Moscow
18 .. 1958@ 0

6  Article 19 “The French State is responsible for the maintenance of the bridges up to
the limit of ownership as defined in the previuos Article.”

6/ Article 22 “The regulations concerning the security, upkeep and operation of the
bridges, and concerning traffic on the bridges, which the French authorities may
desire to issue, shall be communicated in advance to the competent Baden...”

8  Article 23 “The policing of the bridges and the protection of public security thereon
shall be carried out by the French police on the western part and by the German
police on the eastern part.”

69 Legislative Texts and Treaty Provisions concerning the Utilization of
International Rivers for other purpose than navigation’, United Nations Legislative
Series, pp. 276.

0 Article 21 “1. Bridges which intersected the frontier and are opened to traffic shall
be maintained in good order and repair by each Contracting Parties at its own
expense up to the frontier line which marked on the bridge...



1222

Article 8 “ ...
2. Where the frontier run along the middle of the main navigation channel

of the frontier river ...
55

83
1213



. 2535)

1.2.2.3

181

50
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52

1231

L, Agreement between Norway and Finland, concerning the
construction of a bridge across the Anarjokka (Inarijoki) River, signed at Helsinki
28 L1957
TH ' &

10
16

13 . United Nations-Treaty Series Vol 272, pp. 196,

L Article L The Finnish State shall build the substructure of the bridge (ground piers
and pillars) at its own expense in accordance with the annexed drawing No. 3753 a
of 21 February 1956 (annex No. 1),

T Article 2 The Finnish State shall build the superstructure of the bridge at its own
expense in accordance with the annexed drawing of 28 July 1955 (annex No. 2),

6 Article 7 After the bridge has been opened to traffic, each Party shall, for a period
of 10 years, be responsible for maintenaning those parts of the structure which it has
built and shall remedy at its own expense and faults and defects that may be found
In the said parts,

m Article § When the period of L0 years referred to in Article 7 has expired, each
State shall thenceforth be responsible from maintenaning the bridge up to the centre
line by its owns efforts and at its own expense ...



. Convention between France and Spain, concerning the

construction of the new international brigde Hendaye-lrun, signed at Madrid 30

. 1962 I

8

3, Convention between France and Spain, concerning the

construction of two international bridges on the Bidassoa, signed at Paris 11
. 1964
il
8|
78 Article 3 para L “Chacun des deux Gouvemments contractants prendra a sa charge

80

il

dans les conditions fixees a I"article 9 de [a présente Convention la moitié des
dépenses se rapportant & la construction du pont proprement dit dont le codt sera
evalué en france et en pesetas..”

Article 15 “Chacun des deux gouvernements contractants assurere F entretien de la
partie de F ouvrage situee sur son territoire.”

Article 4 “Pour chaque operaton, chacun des deux Gouvernements prend a sa charge
la moitié des dépenses correspondant a la construction du pont proprement dit
defini par chacun des Protocoles visee a I'Article 2 de la présente Convention, ainsi
que la moitié des dépenses de demolition de I'ancien pont de Behobia-Behobia.”

Article 10 para 4 “Apres cette remise, chaque Gouvernement assure I'entretien de
la I"ouvrair situee sur son territoire..”



54

4, Provisional Agreement between Germany and

relating to the Rhine Bridges, signed at Strashurg l 1920

g
B
g fixed bridge boat-
bridge &

82 Article 6 ' itl such time as the limits of French and German sovereignty shall have
been definitely laid down, the arrangements for police and security shall be
undertaken, throughout the entire length of the bridges, by the Frence police, will
will alone have access to these bridges.

8 Article 5 'Regulations regarding police and traffic in connection with the bridges
Will be issued by the French authorities. They shall be communicated in advance to
the competent German Sub-Prefects; they may be discussed by direct
correspondance between these Sub-Prefects and the French authorities from whom
the former receive them '

B Article 7 'Breaches of police requlations regarding the bridges or roadway shall be
within the jurisdiction of the French courts, no matter in that part of the bridge the
offence may have heen committed."

8 Article 1 "The maintenance of the bridges, which has to be undertaken by the

French State, in accordance with the Treaty of Peace, will extend, with effect from
the day on which they are taken over by Franch, as regards fixed bridges, as far as
the eastern edge of the foundation of the buttress on the Baden shore; and as regards
boat-bridges, up to and including the moorings on the Baden shore."



Baden
%
B
g p
)
" 1 1925
L6 ‘
5. Treaty between France and Germany regardin
Delimitation of the Frontier 14 1925 Charpter IV
France (Alsace-Lorraine) and Baden boat-bridge

8 Article 2 para 3 'The German State grant French employees and workmen the right
of access to the Baden for the purpose of carrying out the above-mentioned works,
The names of the employees, the workmen permanently employed, and of the
workshop foreman accompanying the men employed for casual labour, shall be
communicated to the competent German Sub-Prefect’s office, which will furnish
them with a pass which they must carry with them when crossing the Baden shore.

o7 Article 3 The following matters are reserved for subsequent negotiations: the
question of expenses for the repair of the bridges and of their equipment before they
are handed over; the question of expenditure arising out of maintenance work carried
out before this date; question regarding rights of ownership..



&
3 12.2.1
!
!
1232
L.
.
3,
4
181 !

Article 27 “In the case of boat-bridges, this limit shall be equidistant from the outer
surfaces of the moorings situated on each bank. ..”



1.2.4,

1233

57



58

1241

4 EVARE

!

(Joint Management Committee)
'l

8 Article 6 “Each of the Contracting Parties shall own half of the Bridge structure
which spans from abutment and ahall be responsible for the management and
maintenance of the portion it own.”

il Article 7“1 The Contracting Parties agree to form a Joint Managment Committee
composed of the representative of each party to cooperate and coordinate with each
other, and to lay down necessary requlations for the management and use of the
Bridge.

«



12,41

L. Convention between [Italy and France concerning the

construction and Operation of a Tunnel under Mont Blanc 14
19539
B
10
W
il Article 9 “ The Contracting Parties agree that the question of jurisdiction over any

%

Criminal and Civil case arising out of an act committed or done by any person on
the Bridge be resolved after the commencement of the construction work.”

- United Nations- Treaty Series Vol 284, 1957-1958, pp. 223-237,

Article L “The Italian Government and the French Government undertake to share
equally the task of tunnelling through Mont Blanc on the basis of the technical plan
submitted by the Mont Blanc Tunnel Syndicate.”

Article 2 “Construction of the tunnel shall be assigned to a French company and an
Italian company, each of which shall complete half of the total length,

The companies shall receive concessions for the exclusive purpose of constructing
and operating the tunnel...”

Article 11 “The concessions provided for in article 2 shall terminate seventy years
from the date which shall be fixed by agreement between the Italian nad French
Governments upon delivery of the works.”



60

%
%

0

2. Convention between the Mian Republic and th
Confederation concerning the Construction and Operation of the Road Tunnel under the
Grand-Saint-Bemard 23 o 19509

!

10

%

Article 10 “Every year the Board of Directors of the Operating Company shall
submit a documented report on its work to the Italian and French Governments.”

Article 15 “Immediately upon termination of the two concessions for any reason
Wwhatsoever, the tunnel shall become the common and indivisible property of the
Italian and French States and shall be operated jointly on the basis of equal rights
and responsibilities...”

Article 14 “A perpendicular line from the frontier in the open air shall constitute the
Franco-Italian frontier inside the tunnel..”

United Nations-Treatv Series, Vol. 363, 1960, pp. 83-89.

Article 1 “The High Contracting Parties agree to allow the establishment of a road
communication between the territories of Italy and Switzerland by the construction
of & tunnel under the Grand-Saint-Bemard. To this end, each undertakes, for the
portion falling within its competence, that its competent authorities shall grant a
concession to the two companies mentioned in the first paragraph of article 2 of this
Convention, for carrying out the task of tunnelling through the Grand-Saint-Bemard
on the basis of the technical plan which shall be approved by the competent
authorities of the two States..”
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Article 3 para 3 “The concessions shall terminate seventy years from the date which
shall be fixed by agreement between the Italian and Swiss Governments upon
delivery of the works.”

Article 4 ““Immediately upon termination of the two concessions, the tunnel shall
become the common and indivisible property of the two States or bodies corporate
Wwhich each State shall designate by its domestic law; it shall be operated jointly on
the basis of equal rights and responsibilities...”

Article 7 “The Italo-Swiss frontier inside the tunnel shall be established through the
intersection of the axis of the tunnel with a perpendicular line from a point on the
frontier in the open air.”

Article § “Custom, police, monetary, fiscal and social questions arising out of the
construction and operation of the tunnel shall be covered by special agreements
between the Italian Government and the Swiss Government.”
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